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ARTICULO DE OFICIO,, -
Re til orden declarando S. M. que-el beneficio concedido par la de\ 

31. de Agosto de 1819 d' tés que reduzcan terrenos intuitos, 
comprende a las que disfruten estos’por título universal ó par
ticular.
Conformándose el Rsy nuestro Señor con lo propuesto por 

el Consejo de Estado en el expediente promovido ppr Di Jóaquin, 
D.Josef y Fr. Francisco Javier.Márquez,,hijos legítimos y here
dero» de D. Josef María Márquez, vecino qúe fue de Almuñecar, 
para qqe.se les declare comprendidos por los terren,^ que habían 
empezado á roturar en tiempo de su difunto padre ^ep la exención 
del diezmo qqe señala la Real orden de a9 de Mayo de 1825; se 
ha servido S. Mi declarar que el beneficio concedida, por Real de
creto de 31 de Agosto de 1819 á los que reducen á cultivo los 
terrenos incultos, debe comprender á todos los que disfruten estos 
por título universal ó particular. De Real onfcn &c. Madrid ir 
de Diciembre de i8í7.=Luí$ López Ballesteros. .

Otra. para que se lleve, á efeeto lu de *9 de Muyo de zSay sobre 
diezmos novales. ..........................

»He dado cuenta al Rey nuestro Señor del expediente forma
do con motivo de las rcprescntxiones que las juntas de diezmos 
de Granada y de Málaga han dirigido acerca de 1q que dispone la 
Real orden de 19 de Mayo de 1815 sobre diezmos novales; y en
terado 5. M.dc lo que en viúa del referido expediente ha cónsul—, 
tado el Consejó de Hacienda, se ha servido declarar ,-que debe lle
varse á efecto lia1 indicada Rjeal orden de 29 de Mayo, porque no 
se opone en nada, á los breves pontificios, señaladamente al de 31 
de Octubre de.i3i¿: que en cumplimiento de, ella compete privar " 
tiva y exclusivamente a los administradores de Rentas decinialés,- 
nombrados por S. M., la recaudación y administración de dichos! 
diezmos y primicias, propios de la Real Hacienda, como 
dentes de terrenos novales. Al mismo tiempo, con el fifAdncOg— 
ciliar lo. derechos del Estado con los de lo» demas mtepOMPq^, 
quiere S. M. que los administradores se pongan de acuerdo re$pe$f¡ 
tivamente con las dos juntas de diezmos de Granada y Malaga», 
para averiguar, clasificar y aun valuar respectivamente los terrenos, 
novales y el producto de sus diezmos, llevándose,á efecto el tér
mino de la exención de su pago, conforme al.decretó de 31 ,<% 
Agosto de 1819 , agotando toaos los medios de prudencia y ar-, 
rnonía antes que entrar en la discusión y formación dél expediente 
sumario, prevenido por la última bula: en la inteligencia de qirij 
si lejos de contribuir á ello se advirtiesen efectos contrarios 11§ 
reserva S. M. tomar otras medidas propias de su soberano poder jjf: 
ubiduría. De Real orden &c„ Madrid 18 de Diciembre de 18274c 
Luí* López Ballesteros. -

' NOTICIAS' BÉTRANGER AS. : rr;
,<Ví<. ' ir;

■ ‘ Axtiicl tltrixrsioxAi.

Nueva-Yarck ao de Noviembre.,
En la «lase de cónsules se haq hecho aqui las.siguientes mu

danzas. .. ,, - , •!. ; /• '
Mr. Jptgp B, Adams , de.Pensilvania, fia s,idp(Jnt)mbrado cón

sul en*el puerto de Alicante, reemplazando á Mr^Roberjo Mont- 
gomery, que pasaba con el mismo carácter á la América Meri
dional. Mr. Alberto Drwy vá’de cónsul á -Kingston-upon-Hull, 
en la GranTBretafía; y Mr. Samuel Israel al Gabo 4e -Haiti. -

Salisbury, con fecha, 13 de Noviembre , nps. escriben que 
ha'habido, un desafio entre Samuel Cirson, individuo del congreso 
por el distrito de Morgan, y el Di. R. B. Vence,.su concurrente 
en las últimas elecciones, el cuaj ha quedado muerto. Los padri
nos fueron el coronel Athain y el general Filip.

' . , - TtJRQUIAi , -r::-/.; ;v; ' •. <T

Éucéarest t.° de Dicsétnbfe. • 1

Las noticias que tenemos de Constantinopla alcanzan hasta..ei 
¿5 por la tarde, Los Embajadores de las trespótefleias mediadoras 
habían tenido el día anterior una conferencia con el reis-effendi, 
cuya novedad no ha dejado de llamar la aterteioñ, tanto porque 
este Ministro no suele recibir más'qué á un diplomático solo, y no 
á muchos á la vez, como por la gravedad de las circunstancias. Los 
tres Embajadores, en nombre de los cuales,llevaba la palabra eL-, 
conde de Guilleminot, han hecho los mayores, esfuerzos para de-', 
mostrar al reis-effendi cuanto convenía á ios intereses de la Puqrta 
el acceder á las proposiciones deh»s Potencias mediadoras, ó á. lo- 
menos para que declarase franca y. positivamente si quería admitir 
o desechar la intervención pacificadora. El reis-efténditque por su, 
parte no quería comprometerse enviuda que pudiese decidir defini
tivamente la cuestión, habló largamente sobre el derechp de inter
vención en los asumos de laGrecia, asi como sobre lasreclama-t 
ciones de la Puerta con motivo: del combate de Navarino. ,

Tanto se animó y prolongó la. discusión,/quer faltando ya la, 
paciencia á los Embajadores, exclamó uno de, ellos 2\Quer.eis ht¡ 
guerra i la guerra tendréis. La conferencia se germinó por últimp, 
sin ningún resultado positivo. Esperábase sin embnrgqea la eenfia-^ 
jada francesa que la Puerta accedería á los deseps. dedos aliados-;? pe?? 
ro no eran de la misma opinión en las embajadas, rusa é inglesa.

El mismo.día, á las 11 .de la noche, mandó ía puerta llamar 
á Üt díqjpmanes de los tres Embajadores para hacerles proposicjip- 
nes: A Incalida del correo no se sabia aun en qué consistían,.está» 
proposiciones, ni si debían considerarse como continuación de hj 
conferencia de la mañana, ó como consecuencia de una nota co
lativa firmada en casa de Stratford Canning por los Embajadores,, 
después que volvieron del palacio de la Puerta. En esta nota, que 
tiene la fecha á 24 de Noviembre á las seis de la tarde, los Em
bajadores invitan nuevamente á la Puerta á que reconozca un ar
misticio general en la Grecia, y otorgue á los griegos concesiones 

ué puedan convenir con el espíritu del tratado de 6 de Julio.. Se 
a tres días de término á la Puerta para la admisión de estas pro

posiciones. Si en este intervalo no da ninguna Respuesta el Gobier
no otomano, ó si la da evasiva, los Embajadores saldrán inme? 
chatamente de la capital. Mr. de Ribcaupierre tiene ya hechos to
dos los preparativos de viage, y ha suplicado al Embajador de los 
Países-Bajos admita bajo su protección los súbditos rusos durante 
su ausencia. Mr. Stratford Canning ha recomendado también los 
suyos al mismo Embajador. El conde de Guilleminot ha dejado 
los franceses bajo la protección del Ministro español. Al mismo 
tiempo han expedido un aviso para Smirna con pliegos dirigidos a 
los almirantes francés y ruso. {Gaceta deAugsburgo.) .;

Constantinopla ay de Noviembre.
A pesar de todo el zelo que han empleado los Embajadores en 

las negociaciones entabladas con la Puerta, parece que sus esfuerzos 
no han producido el menor resultado. Continúan sin embargo en 
Constantinopla; pero es muy probable dejen luego la capital sí le 
Puerta no se allana á proposiciones mas ventajólas que las que ha 
hecho hasta ahora. <Gaceta universal.') i

VUSIA.

S. Petersburgo 6 de Diciembre. (
S. M. el Emperador se ha dignado dirigir el 20 del pasado el 

rescripto siguiente al vicealmirante Codrington: -
«Señor vicealmirante Codrington : acabais de conseguir une 

victoria de que la Europa civilizada os debe estar por muchos mo
tivos reconocida. La memorable batalla de Navarino y les atrevi
das operacionés que la precedieron, no solq presentan al mundo ea«



*<* *'
tero una idea del zelo que anima á las tres grandes potencias por 
utú causa cuyo desinterés realza todavía sü noble carácter-, sino que 
también prueban lo qué puede la firmeza contra lá multitud, y el 
valor-dicstraftienté dirigido contra el arrojo temerario, cualesquiera 
que sean las fuerzas con que se sostenga: vuestro nombre pertenece 
a la posteridad, Estoy persuadido ¿e que empañaría la gloria que 
habéis conseguido si me detuviera i hacer vuestros elogios: sin em
bargo, no puedo dispensarme de ofrécenos una señal-nada equívoca 
de la gratitud y del aprecio que inspiráis á la Rusia. En esta aten
ción os remito la adjunta orden militar de S. Jorge. La marina ru
sa se honra con haber obtenido vuestra aprobación delante de Na
varino ; y por lo que hace á mí tengo el ñus vivo placer en asegu
raros los sentimientos de mi alta consideración.”

Odesa ¿ de Diciembre.

Hace algún tiempo que no han entrado en este puerto buques 
de Constantinopla. Nuestros comerciantes .no quieren cargar sino 
en naves neutrales, pertenecientes á las Potencias extrangeras que no 
han tenido parte enél tratado de 6 de Julio de 1827,-mientras no 
reciban una resolución definitiva de Constantinopla.

crecía!

; El Observador austríaco contiene el siguiente artículo, que aun
que de fecha bastante atrasada, debe colocarse entre los documentos 
de los sucesos del presente año.

Carta que el almirante Codrington escribió á los individuos de 
Id comisión del Gobierno de la Grecia.

«A bordo del navio de S. M. R. él ‘Asia en las aguas deNavarí- 
no á go de Setiembre de 1827;

«El capitán Davis, comandante de la balandra de guerra la Ro-i 
id i os entregará documentos en que se manifiesta circunstanciada
mente la conducta criminal délos griegos respecto de nuestros com
patriotas, mientras que los buques de guerra de las potencias alia
das se ocupan en defender á la Grecia con su protección. Tengo 
noticias positivas de que no hay un navio hidriota en la escuadra 
griega que sirve actualmente á la patria, al paso que se han aumen
tado y llegado al último exceso las piraterías que cometen los ha
bitantes de esta y otras islas.

«Os invito i que reflexionéis sobre vuestros decretos, y veáis si 
contienen algo que pueda justificar ¿ vuestro secretario de la mari
na Glaraki, que ha autorizado las patentes, sobre todo en el mo
mento en que los hidrioras debían temer un ataque contra su isla. 
En estas patentes ordena Glaraki que de ningún modo sean moles
tados los pabellones amigos, y sin embargo vosotros sabéis tan bien 
como yo, que estas naves no cruzan sino contra los pabellones 
amigos, no teniendo intención de hacer el menor mal al enemigo. 
Pero no sirviendo de nada las palabras en tales circunstancias, es
toy resuelto á impedir que hagan el corso los buques griegos bajo 
cualquier pretexto que sea, y aunque esten autorizados para ello.
- -«Desde que el mundo existe no se han-visto hostilidades como 
las que se ejercen con el pabellón griego: asi pues, si en vez de la 
cooperación que hasta aquí habéis prestado ¿ este vergonzoso desor
den , no empleáis todos los medios que estén á vuestra disposición 
para contenerle, procederé con la mayor severidad, y tomaré to
das aquellas medidas que juzgase convenientes para proteger el co
mercio. Estad persuadidos de que llegará el dia de la cuenta en que 
todos cuantos hubiesen sostenido un estado de cosas tan detestable, 
serán llamados á responder de la pérdida general que ha resultado 
de él al comercio, y en el que vosotros mismos debereis dar cuen
ta á vuestra asamblea general del modo como habéis manejado vues
tros negocios^FíVjfWítesCodrington.”

AUSTRIA.

' Viena 18 de Diciembre.
El príncipe Ipsilantl, que se halla aqui de algunos dias á es

ta parte, saldrá muy en breve para el reino Lombardo-Véneto, 
adonde S. M.T. le ha permitido ir á restablecer su salud.

Fn este'momento acaba de llegar un correo de Constantino
pla con noticias de! 28 de Noviembre. A esta fecha estaba todo 
tranquilo, y los Embajadores no habian dejado aun la capital.

Jamas hemos dejado de referir los hechos tales como se nos han 
comunicado: las iheertidumbres y las mudanzas que se advierten
son el resulitdo inevitable de toda negociación____ Lo mismo su-

■cedíó con las conferencias de Ackerman: cuando todo se creía di
suelto , entonces se renovaron las negociaciones. Lo mas prudente 
te aguardar aun, ames de creer que haya nada concluido_____Se
gún las últimas noticia parece que las escuadras europeas se halla
ban reunidas- cerca de Smima. (Gaceta universal.)

................... ;______ ITALIA. . __ _........

urt bajel que-ES ílegado boy dé"-Smírra en 30 días de nave
gación , nos ha traido noticias muy satisfactorias. Diferentes fami
lias europeas que estaban ya embarcada se shan restituido á la ciu
dad. El contralmiraájc de Rigny-ha'iido. perfectamente recibido 
del gobernador turco-, á quien ha hecha una visita.
——„ Hemos recibido por la via de Nápoles cartas de Malta que 
alcanzan hasta el ai de Noviembre.

• La fragata Galatea se hallaba en aquella isla, procedente de 
Alejandría, de cayo puerto había salido el 21 de Noviembre. Aun 
Uo se sabían en Egipto los acontecimientos de Navarino. El cónsul 
general ingles ha muerto en el Cairo. El bajá se halla en Ale
jandría. . .

Tíl navio de guerra ingles el Genova dio la vela el 11 de No
viembre, y conduce, á Inglaterra .el,cuerpo .de su capitán, Nb se han 
hecho en el navio Asia mas que k» r ; aros necesarios para poder 
hacer el tránsito de Inglaterra. (Idem.) v\

PAISES—BAJOS.

; . Lieja 18'de Dicierribre.
Una diputación del’clero'de lá: misión holandesa j compuesta 

de Mres. Van-Nooy, Van-Banning,’ G*rritzen y Mblter, arci
prestes de los distritos ele Utrecht, de la Holanda, dé lá Gueldra, 
de Salland y Drenthc, tuvo el honor de presentarse ab Rey én una 
audiencia, y manifestar á S. M: los'sehrimienfos de júbilo Y de re
conocimiento qué ha inspirado én los corazones de íes1 católicos de 
aquellas provincias lá conclusión del concordato.' Esta diputación 
representaba al vicésuperior de la misión, Mr. Chambcrlani, á 
quien su avanzada edad y sus enfermedades le impidieron-desempe
ñar por sí mismó teté honorífico encargo. El Rey la manifestó los 
deseos que le animaban para hacer cuanto pudiese contribuir á que 
se respetase la Religión católica en aquella mrte de su reino. (Ga
ceta de Francia.)

INGLATERRA.
- - '■ • •

.. íóndres 21 de Diciembre.

Fondos púbicos. Tres por 100; consolidados. 84!.
La audiencia que el Rey ha dado al lord Goderich apenas ha 

durado una Jigra: después que S.S. há vuelto se ha esparcido la no
ticia deque todo Redaba arreglado amigablemente, y que S.S.pcr- 
maneceria'en el Ministerio. ( Múrñing-Herald.)

T n Gaceta de Gibraltar de 29 de Noviembre dice que se espe
ra ver pronto la conclusión amistosa de las diferenciasexistentes entre 
la Francia y el dey de Argel. La primera pide como circunstancia 
sine qua non el que se le restituyan las naves que han sido apresa
das por bajeles con bandera argelina. El dey accedería á esta de- 
msfida ; pero dice que no puede obligar á sus súbditos á que cedan 
sAs tirinas, y que si se valiese para obligarlos de la fuerza causaría 
un descontento muy peligroso, porque los sugetos que han armado 
á los corsariossonricosytienenmuchoinflujoen el pueblo de Argel; 
y llega hasta decir que en semejante caso podría comprometerse su 
seguridad personal, rara evitar todo esto no le queda otro recurso que 
el pagar una indemnización de su propio bolsillo; mas si llega es
te caso no quiere satisfacer el valor de las naves francesas apresadas

Íor corsarios de otras naciones que llevasen bandera argelina. Con- 
esa que solas seis naves han entrado sus súbditos en los puertos 

de Argel, y únicamente pagará por ellas una indemnización; pues 
«fiade que no es justo paguen aquéllos lo que no han; tomado. 
ÜáLParece que Stratford Canning en su parle del 24 mira como 
inevitable la guerra, y cree que probablemente extenderá sus próx£ 
mos partes en el mar, suponiendo-que el Sultán le deje salir. Se
gún las noticias oficiales nada tenemos que decir ahora.

En cuanto al Ministerio parece que ha consentido el lord Go
derich en continuar en su destino por algún tiempo, á pesar de 
que el Rey recibió su solicitud de dimisión.
* Hemos dicho que el público debe aguardar la guerra: los ami
gos y los individuos del Ministerio actual, que difieren del lord 
Goderich en algunos puntos, faltarían á sí mismos si no se prepa
rasen para otrol suceso. (Times.)

Noticias de lá China.

Por el Snovvdon, que ha llegado de Calcuta á Liverpool, se lia 
recibido una colección de gacetas de Pekin de mucho interes. 
Chauling,comandante en gefe de la Tartaria, ha escrito á S. M. 
informándole que un prisionero cogido á los rebeldes, había con
firmado por sus declaraciones la noticia de que un gran número 
de gefes de los disidentes había perecido en' la batalla de Aksa.



Las ciudades de Cashgar, Yaukind. y. otras han sido poseídas otra 
vez por el ejército imperial. S. M.ha manjfestado el, JSWfcjpror' 
fundo sentimiento por"^‘{^dá"iU*;los,;9iie han sucumbido; eáí. 
la batalla.} ó se han dedicado a la mu er te, yparticularmente.pori 
el fin trágico del general ÍCing-tesand, que se ha sacrificado por: 
su patrio.-tía habido muchas promociones y mudanzas con mor 
tivo de las muertes, y dimisiones que Han resultado en los gobier
nos de las, provincias. Se esperaba en Cantón un nuevo general. Se* 
decía que.el rio Amarillo nabósalido de madre; pcro n^dar^. sabe 
de positivo sobre este particular. ...............*...... .;

Según los números mas recientes de la faceta de jPekin,,'pa
rece que una división de la guardia imperial habia salido de, 1» ca
pital para reunirse al ejército de la Tartaria. Él, gcneraji ^op- 
Lung-Ah, que manda esta división, ha escrito,¡ü Emperador qu$-; 
jándose de la mala conducta de varios oficiales • imaginándose que 
les es permitido todo porque pertenecen á la guardia del Empera
dor, habían insultado á los habitantes, y aun habón llegado ¿ 
maltratarlos á puntapiés y i latigazos, .El general b» degradó 4. 
todos, y esperaba que Sj.. M, confirmaría está. medida porque el 
espíritu de insubordinación y desorden upe habiá señalado su 
tránsito por la proyíncia de Kanta , no podrá dejar de aumentar
se al-entrar en Tarfaró. -•

' IKAVC1A. -
! Parts 35 de Diciembre. ’

, Bolsa de ayer. Cinco por 100 consolidados i ioif. ,30 c. 
Empréstito Real de España, de 68 á 69. .

El Infante D. ^íiguel ha comido con .S. M. y la Real familia, 
y antes de ayer #sistió á la función que en su obsequio dióen su 
cuarto S. A. R. la Duquesa de Berry, en la que el Rey estuvo 
hasta media noche , en que'se retiró. ,

Arahjmnt de recibir noticias de Constantinopla con fecha , id 
de Noviembre. : .

Según eran frecuentes las contestaciones establecidas .entre el 
reis-effendi y los representantes de las cortes aliadas que fundaron 
el tratado de Lóndres, era de esperar que la Puerta, conociendo 
que los intereses de ó Europa y los suyps propios exigían, la paci
ficación de la Grecia , accedería al fin á las proposiciones de las 
tres Potencias. Empero se ha desvanecido tal esperanza, 7 todo nos 
hace creer que Mr.- de Ribeaupierre se pasará a Odessa al niismo 
tiempo que Mr*. Stratford-Canning y .el conde Guilleminot irán 
i embarcarse en Vourla, y esperaran.cn lá escuadra instrucciones 
de sus cortes.

A pesar de todo no se ha alterado la tranquilidad ni se han in
terrumpido las relaciones ordinarias entre la Puerta y los subditos 
de las cortes aliadas, y no se incomodará á los negociantes france
ses , ingleses y rusos, que quedarán bajo la protección del Embaja
dor del Rey de los Países-Bajos, ni tampoco dejará de volverse á 
tratar sobre la cuestión griega si se hallan medios nueve» de enten
derse. Las potencias signatarias del tratado de Lóndrés", ocupadas 
únicamente de los intereses generales de la sociedad, han declarado 
(art. 5,0 del tratado) que no intentan aumento de territorio , ni 
influencia exclusiva, ni ventaja alguna mercantil para sus súbditos 
mas que las mismas que tiene cualquiera otra nación. De consiguiente,, 
{cómo con tales disposiciones ha de romperse la guerra? La Puerta 
por su lado ningún ínteres tiene en exponerse i las consecuencias 
terribles que le resultarían de una agresión que de su parte no está 
indicada por ningún lado. (Gazettc de France,)

. ESPAÑA.

'Madrid 7 de Enero.
Por los partes de Barcelona , que alcanzan hasta 3 del corriente, 

se sabe que SS. MM. continúan en aquella ciudad sin especial no
vedad en su importante salud.

SS. AA. continúan disfrutando de la mejor salud.

El Sr. Secretario del Despacho de Gracia y Justicia ha comuni
cado al de Estado la siguiente Peal orden.

Excmo. Sr.: Con fecha de 37 de Diciembre último me dice 
el R. Obispo de Vich lo que sigue: !

Excmo. Sr.: He sabido con datos muy positivos, que se circu
lan ejemplares de una exposición hecha por mí i S. M;, que'co
mienza El Ministro eje Gracia y Justicia, y acaba ante* de la fir
ma , y no usará de otro, que no tiene.tiempo ni lugar de la fecha} 
y que según tengo entendido se ha forjado en Madrid con fines 
muy siniestros, como lo demuestra entre otras cosas, aunque no 
sea mas que lo indecente del lenguage, y el objeto exclusivo que se

propone de ^defender. J» sublevación de Catulufia. Como á S. M. 
CQnst^;cqn,eyidencia no haberllegado á sus.Real es manos semejan
te ei^cipn en su original, .'y yo protesto y aseguro qué ma la, 
he fprmádp ni firmado. mé atrevo á supUcarle por medio 
V. Eá^sirva mandar, que se desmienta públicamente semejante ' 
impo^titra,,pQr medio de jos periódicos o del modo que cstimp 
oportuno: en lo que recibiré muy particular favor. 
orY.Riendo.dado surota.y S. AL.de «fe manifestación, se ha 

«erfidOjmándarpae que.LÓ t^jadf'ÚY. Encornó lo ejecuto, par» 
que desde Iuégo>e sir.v^'disponer, su publicación en la Gaceta.

, r .Diqs .gyardf, OfT J&. muchos años.' Barcelona j de Enero do 
ifla&asFranci^o ladeo de <¡óíomarde.3¡>r.Secretario del. Despa
cho deJ¿stado¿. '.

VARIEDADES.

: Continúa el artículo de' literatura de la Gaceta anterior.

«Empieza esta por una epístola dedicatoria en verso francés, 
escrita ¡bajo los auspiqió^ de antigua amistad á. dos poetas españo
les de nuestros di^s, uño de ellos bastante célebre.

.... «La rnacstría con que en nuestro d¡i;támen, apoyado en el da 
los críticos,franceses,.está escrita la dedicatoria, es un preludio de’ 
que ó. empresa del-Sr. Maury,: por árduá y atrevida que pueda' 
parecer ,4 Primera vista , no tiene nada de presuntuosa en quien la 
abraza fiado en tamañas fuerzas. , . ' ’

.«Sjgue.unprólogomuy apreciabre /y/qúfs no es ó parte, me
nos importante de la obra, en el cual expone con singular .sagaci
dad y tiñó ¡as venfajas de la lengua castellana, los puntos mas no
tables de comparación entre varias versificaciones, muchas,y muy . 
oportunas observaciones sobre la poesía española y el sistéma de lá 
obra. Desde luego, pntnj dando reiueltámente á nuestra lengua la 
preferencia sobre las modernas latinas;, y,en,'vcrdad .que las razones 
que presenta (aunque en nuestro concepto no están esforzadas 
como pudieran, si losjímiim» de nnjprólpgo lo permitiesen) son 
decisivas, mal que.le peei un cfíneó.íinglés {Moiithly Jievius, 
Ewro.xHa^') que no. se muestra satjsfeShb, volviendo la cuestión 
hácia otro punto, cuando nos acusa dc/rédjmclantesV sin hacerse 
cargó de que este defecto no es dé la lengua ni de sus elementas 
constitutivos, sino ¡de nuestras cabezas/ N¡ se piense que la pasión, 
priva al Sr. Maury de reconocer las ventajas que ofrecen las demas 
lenguas puestas en parangón con la nuestra, pues mas de una vez 
suspende la atención det lector cuando las pinta con expresiones 
semejantes á3e>fe5j vertidas en obsequio de la S y la J francesas.' 
Estas cofisopáittcs, dice, hieren las É E,débiles con una delicadeza 
que nos agrada antes que podamos acercamos á ellas. .Jas ter
minacionescomo, por ejemplo, rose, age, tienen,por decirlo asi, 
algo de aereas. . .
.. « A algún literato de gran juicio y de profundo conocimiento 

en lá lengua castellana hemos oido lamentarse dé la superabundan
cia de voces de muchas sílabas, y de la escasez de monosílabos que 
hay en ella, resultando de aqui una desproporción muy notable 
para traducir', sobre todo .en versos, composiciones de otros idio
mas que, como el ingles y aun el francas, abundan mucho mas en 
monosílabos y en disílabos,; pero la respuesta que da el Sr. Maury, 
haciéndose cargo de la misma dificultad, nos parece convincente 
y razonable. Esto en rigor, dice, no es otra cosa que lamentarse 
de no. alargar ¡a rima ,y no gastar mucho papel, pues lo esen
cial en una traducción no es medir el espacio que ocupa cada pa
labra , sino expresar bien el concepto del autor.

«:Y acaso no tiene su desventaja esta misma abundancia de 
monosífabos ? ¿ Aglomerados en úñ verso no le harán insoporta
blemente duro? <Y si en ciertos casos pueden ser provechosos, 
dejan de' ser incómodos en otros muchos mas? «Y cuántos de 
estos monosílabos se hacen del todo inútiles para la completa ver
sión de la idea en castellano, porque en ingles no son mas que 
una especie de muletas en que tienen que apoyarse las ideas pare 
tenerse en pie y dejarse ver ’ Asi es que por propia experiencó 
nos atrevemos a decir, que, de prosa á prosa, una obra cualquiera 
de cierto número de páginas, será mas corta traducida del ingles 
al castellano.

«Reconocemos con el Sr.Maury al italiano y al ingles la ven
taja de poder suprimir en- muchas palabras una de las, sílabas del 
centro y otros arbitrios de esta especie; pero hubiéramos deseado 
que antes de decir de nuestra lengua el versificador menos feliz en 
el francés , lo es aun menos en el español.... el esnañql ningún ar
bitrio tiene, ni la menor libertad, sé hubiese acordado de que ade
mas de poder decir feliz y felice, trox y troje &c , tenemos mucho 
mas á menudo la facultad de cortar ó alargar las voces oriente 
oriente, león léon y otras muellísimas de este jaez ó ja-<z.

«Hablando del sistema métrico de nuestra poesía, comparan-
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dolo también con cí ele otras lenB^ifé ^edemas, explicáí RVjíóJ: 
usos principales1 qué ña' tenido bl hemistiquio éri ■ tós vertós ’áUjyp 
dijnbs1, y érilós dé arté'iiíybr, hária qué adoptamos feFérifléisisí- ! 
iJobítauano'. Deséubye'ttiéste ritmó'’<fos modos distihtós'ióbré 
lós~ciiaíes' vérsasu váfíi cadencia y'gráta flexibilidad, siendo el. 
primero el dé la césúrrió reposo en ía,sexta, y el s£gnndod en-'la 
cuarta y octava..' ; “ . ’ *.

wSi bien es cierto que son estas las deferencias' radicales/.no 
deja de Serlo tsúnbíéri qíié entre las idos: hay'otras' diucfiás: ^ue lás 
modifican.y Wdan uri/mievo gtroysegurijrécónoce el mismo J&±-‘ 
Sor Maury: por ló''iriísmo somos dé sentir,'.que' án‘qúitar_Hada 
dé lo mas ingenioso; y'ábri' verdadero , que tleiié stf obsérractbnr,' 
acaso seria preferible por mas cómoda y; fácil de ejécucióhlíhda 
práctica, la distinción más-""general' de -nuestro endecasílabo, di
ciendo que su variedad característica consiste en poder hacefse la 
cesura ó el reposo dearie la cuarta hasta la octava sílaba inclusive; 
resultandode aquí el ser también cierto qiié en éste ritmo Se conser- 
va~el constante y perceptible corte del verso'éñ dos heñiistiqüíóí;,' 
pero que la ventaja qüé lléya á los demás'está' én que núttó^'so'ri' 
iguales, sin excluir por '¿sala. Facultad' de hacer versos dé ésta me-, 
dída , 'que eii una serie íüda se’éoíten del mismo modo, si asi con
viene af designio del póéta en modificar él rlímó; como sucede en'1' 
los sáficos, que son endecasílabos, cuya'cesura, reposó 6, hemisti-1 
quio se halla constantemente en la quinta. ¿

*>H1 Sr. Maury cfa muy buenas razones para demostrar ló im
posible que es la introducción de los ritmos de las lenguas anti-' 
güas eit las modernas , mientras no sé fije de Un modo claro y 
universal, y uniformemente entendido por rodos los que usamos 
diferentes reglas prosódicas, en qué consistía el sistema métrico' 
de aquellos. Estamos de acuerdo con éí én este piintó; mas hos'pa
rece qiie, sin perjuicio de deberse mirar cómo impracticable la 
imitación inventada por algunos, y particularmente esforzada' 
pór nuestro Villegas en este- punto, no sé puede menos dé confe
sar que estas tentativas enriquecen los modos de Versificar, y conr' 
tribuyen á añadir nuévas:cuerdas á la lira española, aunque resulte' 
que sea idéntica con laanrigua. Prueba de esto es la adquisición 
dél ritmo, que llamamos sáfico y adónico, el cual no será, si se; 
qüiere, el mismo con que en la Grecia se celebraba á Adonis, ó 
suspiraba Safo sus ternezas; pero es grato al oido , y muy gracioso 
y nuevo, y debido' á la imitación de los metros antiguos, de qué 
por lo mismo seria lástima disuadir á los que la intenten ó Ja mi
ren con afición. A esta misiná -circunstancia se deben recientemente 
algunas modificaciones métricas muy felices que el Sr. Moratin ños 
muéstr enla primera édídori; completa de sus poesías líricas,.y' 
que stíri de añadir á las cuarenta qué presentan las fábulas'de 
lriarte. No dudamos que cultivando con gusto y 'discernimiento' 
eite nuevo campo, pueden cogerse flores de peregrinas formas y 
matices en el jardín de nuestra poesía. y

«Apenas hay Un crítíío cñtre nosotros que a! hablar de las 
Latinas de Villegas, ó dé sus poesías castellanas en metro latinó,' 
rio repita que fue poco feliz én su tentativa, y á nadie hasta ahora 
le ha ocurrido examinar si los versos qué presenta con la idea de 
imitar el metro latino, podrían producir, cuando no este, ¿tros 
resultados capaces de enriquecer nuestro sistema métrico. A noso
tros nos parece qUe unos ensayos en los cuales'se leen versos como 
los siguientes, bien podrían sugerir combinaciones en cuya ad¿p-' 
clon no perdería nada nuestra poesía.

: Páramos de Arcadia que miráis de mi dulce Licoris
los ojos, la blanca mano, la frente serena,
Con ramas, con verdes hojas, con blando susurro,
Al viento que os brinda pío, celebradla suaves.

Praderas del verde suelo que el Ménalocria,
Filis os ha pisado: mirad que mi Filis amena 
Al Mayo producé flores; si os obliga su planta,
Al viento que os brinda pió, celebradla suaves.

Seis veces él verde soto coronó su cabeza 
De nardo , de amarillo trébol, de morada viola,
En tanto que el pecho frió de mi casta Licoris 
Al rayo del ruego mió deshizo su hielo.
Seis veces la florida Venus con afeite de nacar 
Discreta formó la rosa, y discreta mí Filis 
Seis veces oyó mí Quelis, seis veces, y dijo:
Venciste Coridon: tu voz de sirena me vence.

{Se túntinuará')
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I^iñdres.í. í............... r.-* jáj.
i 15 9,

< . ív.a ■>•»•*««/»«»*»*»#»»»»•••••••»•••Cádiz.....;.,...................,,,. ...v....'.i perdida.*
Sevilla......;-..,-..';.:,......1 idem. • • • ■
Málaga;..;..:.;r.'.....r.i.;T..i...r.." f á J benefició.
Vákncia.:í;;..v.;.......;..:.V.'ií...?.:..V.;l.'»'...v....í.'.‘.i?...,, :pár. -
Múrcia^V¿.i;2..2;........;;i;.£ívi;;íQ.íí,;.i;ÍÍ4;.í;^;.hV •■' i| á % pérdida.' /
Barcelona'á'pCsosi fuertés.:;..'.;l.?;;;.:i..í..í.....'..; | beneficio; 1
Zaragoza.......................
BiíUaoiü;;;!.!.,
Coruña.’....V......;........ .
Vales cobsólidados...;. 
Idem ñó Cómolidádcri

»«»••«»•»•«•••%• piir«

i.A
1J ídem. 
21 valor. 
7 ídem.

: '; ANUNCIOS..
Los suscriptorés á liColeccwn de,tratados breves y metódico? 

de tienciárliteratura y artes , que se, publica en Sevilla , y se 
anuncio, córi él rírulo''dé Lecciones de historia antigua y mbderna; 
y de ciencia} y arte? en lá-Gáceta de 2^'de A'gbstó del añd’ántfr-* 
ríor, puédérr pasar á larlíbiérias donde hubieren suscrito á recoger' 
los cuadernos de Economía folític», Moral, cristiana,y Anti
güedades romanas, que pueden servir de muestra del buen desem
peño de esta empresa ,¿ epantos quieran-, auxiliarla. Se hallan en 
prensa la„ retórica, la poética, la geogra fía universal y la mineya- 
lo'gid i ycorifihuarán publicáhdoíe indistiiltariieóte sin interrupción, 
las lecciones sobre los.ramos-indicados en el citado anuncio , á hs‘ 
cuales para hacer mas completa esta encicjopedita ínanual, se aña
dirán otras de gramática dé: varios idiomas,"dé lógica, álgebra, 
filosofía,anatomíayjiótámcaj,. mecánica; mineralogía, uso délos

flobos, náutica, agrimensura, geografía antigua y sagrada, crono- 
bgía, historia particular de España y de algúnas naciones, biogra

fía moderna (ademas de la antigua ofrecida), heráldica; poesía, 
música/pintura al óleo y perspectiva, arquitectura , tráfitó y co
merció; obligaciones de los padres, conocimientos genérales, ó . 
idea rápida dé todas las ciencias y las artes. Estas materias sé tra-' 
tarán con la. proporcionada exténsíon y gusto que las publicadas’ 
fiastá ahóra.: La colección Subirá de 50 cuadernos de 8 a 15 plie- 
gos—... ' Recomendad el pensamiento de úna enciclopedia élé- 
iriental de las ciencias literatura y artes, sería’epsa bien súpéíflua, 
cuando rio es posible por otro medio difimdir los principios gené-' 
rales dé ilustración, que no soló los literatos, sino cualquier hómv‘ 
bre de educación esmerada n.o puede ignorar sin, vergüenza y mc- 
iíoscabo de su principal profesión ó destino.'Elogiar el desempeño 
de esté plan, fuera una oficiosidad inútil, cuando el públicopíiéde" 
juzgarle..por los cuadernos publicados. Se pondtá el mayor cuida
do en la corrección. ’ .

Resta sólo advertió que la suscripción continúa y estará abier
ta constantemente para los que tomen todos los cuadernos, antici
pando i'ó rs.y y pagando cada uno cuando’ se entregue., á'razón de 
5 cuartos el pliego ;'á los que ño suscriban se venderán á razón de 
8: con el aumento pára unos y otros de medio real de porte por 
cuaderno fuera de Sevilla; y para todos del valor de las láminas 
que exijan algunas materias: Él precio de. los tres cuadernos pu
blicados es dé §4 fs. cada uno para los suscriptoies, y de 8 para 
los que rio lo sean, incidía'cri artibos Ja conducción.

A las librerías que'se indicaron para la. suscripción en lá cita
da Gaceta, deben agregarse,‘ionio añndidaró 'innovadas ,:en Al-í 
geciras la de Contilló: Cartagena, la de Puchol: Cervera, la 
de Oliveres: Ciudad-Real, la de Casado: Cuenca, la de Fcijoo: 
Elche, la de lbarra: Figueras, la de Mata: Granada , la de Va
lle jo ; Guadalajara,. la de Baigorrí: Gerona, la de Figaró: Gi- 
b'raltar , la dé Perez Sóares: Jerezla de Portillo: Játiva , la de 
Bellver: Málaga,-la de Quincoces: Manresa,• la de Roca: Osmá,' 
la de Ruiz: Palencia , la de Mediavilla: Palma , la de Carboneb- 
Puerto de StíL María., la de Nufiez: Re.us, la de Roca: Ronda, 
la de Vera: Sanlúcaf dé Barfamendi, la dé Castillo: ^Tarragona, 
la de Berdeguer: Tortosa, la Puigrubi: Vigo, la de D. Do* 
mingo Álvarez : Zamora,.la.deLSánchez. . .. ..
__JPor la sala primera. _de lo civil de la Real chancillería de 
Granada, sé-¿ifá f emplaza-á^todo el quesé:considere con derecho 
á los bienes que dejó por su fallecimiento D-. ’Jósef Navarro de 
Cantos, ocurrido en Albacete en 23 de Agostó de 1774, para que 
en el término de 30 dias concurra á usar de su derecho ante di'* 
cho tribunal por la escribanía de Diaz, pué» dé lo contrario, lé 
parará el perjuicio que haya lugar.

F.N LA IMPRENTA REAL.


